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ביאורים
רבי יוסף אלבו חותם את הסבריו בעניין הברכות. עד עתה הוא עסק בדרכי פעולתה של 
הברכה מצד המברך, עתה הוא פונה לעסוק במתברך. לכאורה היה נראה שהאדם שמקבל 
ראינו שהדבר  ומנשה  יעקב לאפרים  לגמרי. אולם בברכת  ונפעל  הוא פסיבי  את הברכה 
אינו נכון. יעקב הקפיד לשים את ימינו על ראש אפרים דווקא, מפני שהברכה מתייחסת 
לרמה הרוחנית שבה נמצא המקבל. הוא מסביר שהטוב שזוכה לו המתברך מושפע אמנם 
שיעקב  הסיבה  זו  המתברך.  של  הרוחנית  בדרגתו  גם  תלוי  אולם  ומהשפעתו,  מהמברך 
ימינו, שהיא היד העיקרית, דווקא על אפרים ולא על מנשה. הנחת היד על  יד  הניח את 
כעין קשירת קשר אל העליונים, אך הדבר  היא  ידי הכהנים,  נשיאת  כמו  ראש המתברך, 
תלוי בדרגתו של המתברך. הכנתו של אפרים לקבל את השפע הייתה גדולה משל מנשה, 
ובהתאם לכך יעקב אבינו בחר בו לריבוי הגדול של השפע, אף-על-פי שמנשה נולד לפניו.

מכאן ניגש להבין את עניינה של ברכת כהנים. בניגוד לברכה רגילה שניתנת לאדם פרטי, 
ברכה זו היא ברכה כללית: הכהנים נושאים את ידיהם לעבר הקהל ומברכים אותו. בברכה 

זו הכהנים מברכים את כולם, וכל אחד מקבל את הברכה לפי דרגתו וערכו.

בסיום הדברים רבי יוסף אלבו חותם את העיסוק בעניינו של המברך. הוא מדגיש שמקומו 
אצלם  הכלי  וליצירת  למתברכים  הברכה  להעברת  בלבד  אמצעי  להיות  הוא  המברך  של 
לקבלת הברכה. לפי זה מובן כיצד ייתכן שישנם אנשים שברכו אחרים ומכוח זה זיכו אותם 
בשפע רב, ואילו הם עצמם לא זכו לאותו שפע. זו גם הסיבה שאין למברך כלל יכולת לסלק 
את הברכה מהמתברך לאחר שברכוֹ, וכמו שמצינו אצל יצחק שלאחר שבירך את יעקב, 

שלא היה יכול כלל לקחת את הברכה ממנו, גם אם היה חפץ בכך.

הרחבות
השפעת היחיד הגדול על הכלל 	•

לְקַבֵּל אֵיזֶה שֶׁפַע אֱלֹהִי. גם את מעמד הר  יִהְיֶה בָּהֶם מִי שֶׁיִּהְיֶה בּוֹ הֲכָנָה  שֶׁאִי אֶפְשָׁר שֶׁלֹּא 
סיני הסביר רבי יוסף אלבו על פי אותו עיקרון – זיכוי הרבים בזכות היחיד המוכשר: "שש 
מאות אלף רגלי, שיצאו ממצרים מורגלים בעבודה קשה בחומר ובלבנים, לא היו ראויין 
למדרגה גדולה כזו. ואף על פי כן – הגיעו אליה באמצעות משה רבנו עליו השלום. אמר 
השם אליו: "הנה אנכי בא אליך בעב הענן בעבור ישמע העם בדברי עמך" ]שמות יט, ט[. 
בפנים, אף  פנים  גדולה שהיא מדרגת  לך במדרגה  ולהגלות  אליך  לבא  רוצה  אני  כלומר, 
על פי שאתה בעובי ועכירות החומר הנקרא עב הענן ואינך ראוי אליה. וכל זה אני עושה 
– "בעבור ישמע העם בדברי עמך", וזו היא המדרגה היותר גבוהה שאפשר... והגיעו אליה 
כדי שיסתלק מלבם הספק שהיו מסופקין באפשרות  וזה  ובאמצעות משה,  בחסד אלהי 

הגעת הנבואה אל האדם" ]עיקרים ג, יא[.

הרב אברהם שפירא הרחיב יסוד זה, והסביר שלתלמיד חכם יש השפעה בעצם הימצאותו: 
שלא  אף  המדרש  בבית  כשישבו  ממנו,  ידעו  ולא  קם  המעגל  שכשחוני  מספרת  "הגמרא 
הכירוהו, בכל זאת הרגישו שהשמועות בהירות יותר באור כזה כמו האור שהיה אצל חוני 
שולחני  לי  ואין  לי  יש  מעות  הרבה  עקיבא:  רבי  אמר  אליעזר  ר'  "כשמת  כתוב  המעגל... 
לפורטן" ]סנהדרין סח.[. קשה, הרי ר' אליעזר היה שמותי )מנודה( ולא היו שואלים אותו 
הלכה, ומה נזכר עכשיו רבי עקיבא שיש לו מעות לפורטן? והביאור הוא, כי על כל פנים 
בעצם הימצאותו היה אור התורה שלו והוא השפיע, גם אם לא ראו אותו" ]מורשה עמ' יט[.

לעילוי נשמת רייזל בת מליה ויוסף מאיר הכהן ע”ה

ד עַל  מִיכַת הַיָּ ה תּוֹעִיל יוֹתֵר מִסְּ שׁ לוֹ הֲכָנָה מְרֻבָּ יֵּ עַל מִי� שֶׁ אָמַרְנוּ אֵין סָפֵק שֶׁ ד שֶׁ וּסְמִיכַת הַיָּ
דוֹלָה  הָיָה בּוֹ הֲכָנָה גְּ ם יַעֲקבֹ יַד יְמִינוֹ עַל ראֹשׁ אֶפְרַיִם שֶׁ שׁ לוֹ הֲכָנָה מוּעֶטֶת, וְלָכֵן שָׂ יֵּ מִי שֶׁ
פִי גּדֶֹל הֲכָנָתוֹ אֵלֶיהָ, אֲבָל  עַיִן יָפָה כְּ רָכָה עַל יָדוֹ עָלָיו בְּ חוּל הַבְּ תָּ ה, וְלָזֶה רָצָה שֶׁ ֶ מְנַשּׁ יוֹתֵר מִבִּ
חוּל עָלָיו  יָּ דֵי שֶׁ מֹאלוֹ עָלָיו, כְּ ית יַד שְׂ שִׁ יָּ יק לוֹ שֶׁ פַע, הִסְפִּ ֶ ל הַשּׁ ה לְמִעוּט הֲכָנָתוֹ לְקַבֵּ ֶ מְנַשּׁ בִּ

ל.  ר לוֹ לְקַבֵּ הָיָה אֶפְשָׁ פַע שֶׁ ֶ ת יַעֲקֹב הַשּׁ בִרְכַּ בְּ

רְכִים  תְבָּ פַע עַל הַמִּ ֶ ים לְחוּל הַשּׁ הְיוּ אֶמְצָעִיִּ יִּ דֵי שֶׁ בָרֵךְ הַכּהֲֹנִים אֶת הָעָם, כְּ נָה בְּ וָּ וְזֹאת הָיְתָה הַכַּ
ד, וְהָיְתָה  עִנְיַן סְמִיכַת הַיָּ הוּא כְּ רָכָה שֶׁ עַת הַבְּ שְׁ יהֶם בִּ פֵּ אִין כַּ ל אֶחָד מֵהֶם, וְהָיוּ נוֹשְׂ פִי הֲכָנַת כָּ כְּ
חִיד,  פַע מִן הַיָּ ֶ ל הַשּׁ ים יוֹתֵר מוּכָנִים לְקַבֵּ הָרַבִּ בּוּר, לְפִי שֶׁ רָאֵל אוֹ לַצִּ ת הַכֹּהֲנִים לִכְלַל יִשְׂ רְכַּ בִּ
אֶמְצָעוּת  פַע אֱלהִֹי• בְּ ל אֵיזֶה שֶׁ הְיֶה בּוֹ הֲכָנָה� לְקַבֵּ יִּ הֶם� מִי שֶׁ לּאֹ יִהְיֶה בָּ ר שֶׁ אִי אֶפְשָׁ וְזֶה� שֶׁ
חוּל  יָּ שֶׁ דֵי  כְּ יָדָם,  עַל  רְכִים  תְבָּ לַמִּ הַחֲסִידִים  אוֹ  יקִים  דִּ הַצַּ רְכוֹת  בִּ הֵן  רֶךְ  הַדֶּ זֶה  וְעַל  הַכּהֲֹנִים, 

אֲמָר הַג'.  פֶרֶק י"א מֵהַמַּ בוּאָה בְּ נְּ נוּ בַּ רַשְׁ פֵּ רֶךְ שֶׁ רֵךְ, עַל דֶּ תְבָּ אֶמְצָעוּתָן עַל הַמִּ פַע בְּ ֶ הַשּׁ

רֵךְ,  תְבָּ הַמִּ אֶל  רָכָה  הַבְּ יעַ  לְהַגִּ לִי  כְּ הֶחָסִיד  אוֹ  יק  דִּ הַצַּ הְיֶה  יִּ שֶׁ ר  אֶפְשָׁ אֵיךְ  עָלַי  ה  קְשֶׁ תַּ וְאַל 
ם ]חולין  סּוּי הַדָּ פֶרֶק כִּ אֲרוּ רַבּוֹתֵינוּ זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה בְּ בָר בֵּ כְּ רִיּוֹת, שֶׁ וְהוּא� יִהְיֶה עָנִי וּמִצְטָרֵךְ לַבְּ

י לְהוּ זַכְוָותַיְהוּ.  יקֵי לְאַחֲרִינֵי, לְדִידְהוּ לאֹ מְהַנֵּ צַדִּ אַהֲנֵי לְהוּ זְכוּתָא� דְּ פו, א[ וְאָמְרוּ שֶׁ

יַד הַמְבָרֵךְ  ל, אֵין כּחַֹ בְּ פִי הֲכָנַת הַמְקַבֵּ אֶמְצָעוּת הַמְבָרֵךְ כְּ רֵךְ בְּ תְבָּ פַע אֶל הַמִּ ֶ ךְ הַשּׁ שֵׁ מָּ יִּ וְאַחַר שֶׁ
א  אֶלָּ אֵינוֹ  הַמְבָרֵךְ  שֶׁ עָלָיו,  יֵרֵד  זוּלָתוֹ�  בְּ י  כִּ ל,  הַמְקַבֵּ עַל  יֵרֵד  לּאֹ  וְשֶׁ הַהוּא  פַע  ֶ הַשּׁ לְהַפְסִיק 
אָדָם  רָכָה, וְזֶה כְּ ק הַבְּ לֵּ לִי לאֹ תִסְתַּ ק הַכְּ לֵּ סְתַּ יִּ י שֶׁ רֵךְ, וְאַף עַל פִּ תְבָּ רָכָה אֶל הַמִּ יעַ הַבְּ לִי לְהַגִּ כְּ
יךְ  מְשִׁ ק הָאִישׁ הַמַּ לֵּ סְתַּ יִּ י שֶׁ אַף עַל פִּ ה זֵרוּעֶיהָ תַצְמִיחַ, שֶׁ נָּ ר אֶל גַּ בֵּ תְגַּ יךְ� מֵי מַעְיָן הַמִּ הִמְשִׁ שֶׁ
בּוֹ  נֵס  כָּ יִּ שֶׁ דֵי  כְּ בַיִת אָפֵל  בְּ ה חַלּוֹנוֹת  עָשָׂ וְכֵן מִי שֶׁ ה,  נָּ הַגַּ קוֹת  ךְ מֵהַשְׁ מְשָׁ הַנִּ חַל  הַנַּ סֵק  יִפָּ לאֹ 

יִת הַהוּא הָאָפֵל.  הָאִיר הַבַּ מֶשׁ מִלְּ ֶ ק אוֹר הַשּׁ לֵּ ן לאֹ יִסְתַּ ק הָאֻמָּ לֵּ אַף אִם יִסְתַּ מֶשׁ, שֶׁ ֶ אוֹר הַשּׁ

רוּךְ יִהְיֶה" ]בראשית  ם בָּ דוֹלָה עַד מְאֹד: "וָאֲבָרְכֵהוּ גַּ חָרַד חֲרָדָה גְּ שֶׁ אָמַר יִצְחָק כְּ וְזֶה הוּא שֶׁ
לַל הַחֲרָדָה,  רוּךְ יִהְיֶה הוּא מִכְּ ם בָּ גַּ י אוֹתוֹ, שֶׁ רַכְתִּ בֵּ רוּךְ אַחַר שֶׁ רְחִי יִהְיֶה בָּ לוֹמַר עַל כָּ כז, לג[, כְּ
ה אֶת הַצּוֹרֵף  וָּ צִּ מִי שֶׁ ה כְּ זֶּ ךְ אֵלָיו עַל יָדִי, שֶׁ מְשָׁ נִּ פַע הַהוּא שֶׁ ֶ יָדִי לְהַפְסִיק הַשּׁ אִלּוּ אָמַר אֵין בְּ כְּ
ה  הְיוֹתוֹ מְדַמֶּ ן בִּ ל צוֹרֵף, וְהָאֻמָּ רִים צִיּוּר נָאֶה מְאֹד לְאוֹהֲבוֹ שֶׁ הָב מְצֻיָּ לִים נָאִים מִזָּ לַעֲשׂוֹת כֵּ
ן נוֹדַע  מְחָה וּבְטוּב לֵבָב, וְאַחַר כֵּ שִׂ ר אוֹתָם צִיּוּר נָאֶה עַד מְאדֹ בְּ לִים הָהֵם הָיוּ לְאוֹהֲבוֹ, צִיֵּ הַכֵּ שֶׁ
וְיֶחֱרַד  זֶה  עַל  ב  יִתְעַצֵּ הַהוּא  הַצּוֹרֵף  סָפֵק  לִי  בְּ שֶׁ צוֹרֵף,  ל  שֶׁ לְאוֹהֲבוֹ  הָהֵם  לִים  הַכֵּ הָיוּ  לּאֹ  שֶׁ
לִים הָהֵם, וְאַף עַל  כֵּ לּאֹ יִהְיֶה עָשׂוּי בַּ אֶה הַהוּא שֶׁ יּוּר הַנָּ יָדוֹ לִמְנעַֹ הַצִּ דוֹלָה, אֲבָל אֵין בְּ חֲרָדָה גְּ
יו לָךְ" וגו'  מְתִּ בִיר שַׂ גְּ ו: "הֵן  וּבַעֲבוּר זֶה אָמַר יִצְחָק לְעֵשָׂ ן,  ל אֻמָּ הֵם לְשׂוֹנְאוֹ שֶׁ נּוֹדַע שֶׁ י שֶׁ פִּ
יָדִי  בְּ ה וְאֵין  פַע הַזֶּ ֶ ל הַשּׁ אֶמְצָעוּת הֲכָנָתוֹ כָּ בְּ יָדִי  יעַ לוֹ עַל  בָר הִגִּ כְּ לוֹמַר  ]בראשית כז, לז[, כְּ
ו: "הַבְרָכָה  אָמַר לוֹ עֵשָׂ נִי", עַד שֶׁ ה בְּ ךְ, "וּלְכָה אֵפוֹא מָה אֶעֱשֶׂ בָר נִמְשַׁ כְּ לְהַפְסִיק אוֹתוֹ אַחַר שֶׁ
ה  רַךְ, וְכֵן עָשָׂ בֵּ רָכָה שֶׁ לּאֹ תִהְיֶה נֶגֶד הַבְּ רָכָה אַחֶרֶת שֶׁ בָרְכֵהוּ בְּ יְּ לוֹמַר שֶׁ אַחַת הִיא לְךָ אָבִי", כְּ
מַה  וְזֶה  ר,  אֶפְשָׁ אִי  זֶה�  זוּלַת  בְּ שֶׁ עֲבדֹ",  תַּ אָחִיךָ  "וְאֶת  לוֹ:  אָמַר  ו  עֵשָׂ ת  רְכַּ בִּ כְלַל  בִּ שֶׁ יִצְחָק, 

רָכוֹת:  רָצִינוּ לְבָאֵר מֵעִנְיַן הַבְּ ֶ שּׁ

מִי וכו' – מקבל הברכה.וְזֶה – מפני. בָּהֶם – בציבור המתברך. מִי שֶׁיִּהְיֶה בּוֹ הֲכָנָה – בזכות אותו צדיק 
הציבור כולו מקבל את השפע. וְהוּא – הצדיק המברך. שֶׁאַהֲנֵי לְהוּ זְכוּתָא וכו' – מועילה זכות הצדיקים 
– שהזרים.  שֶׁהִמְשִׁיךְ  – בלעדיו תחול הברכה.  וכו'  בְּזוּלָתוֹ  זכותם.  ולהם עצמם לא מועילה  לאחרים, 

שֶׁבְּזוּלַת זֶה – בלא זה.

סמיכה מועילה 

יותר במי שיש לו 

הכנה מרובה

ברכת הכוהנים

זכות הצדיק 

מועילה לאחרים

אי אפשר 
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